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IT

(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DIRECTIVE

of 19 October 1981

amending Directive 79/695/EEC on the harmonization of procedures for the release of
goods for free circulation

( 81 /853 /EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, the period originally specified ; whereas, however, the
distortions of treatment resulting from the considerable

1 disparities in the laws, regulations and administrative
provisions of the Member States on the release of goods
for free circulation should be eliminated as quickly as
possible ;

Whereas, although Directive 79/695/EEC does not
enable harmonization to be achieved of all the rules to
be respected in the Member States when goods are
released for free circulation, because of the absence of
Community rules defining the conditions under which
persons may be allowed to enter goods for customs
purposes, it nonetheless seems appropriate to implement
henceforth the provisions which it contains ; whereas the
exact date by which Member States must bring into
force the measures necessary to comply with the said
Directive should therefore be fixed ; whereas, however,
it is not necessary to amend the date until which the
effective implementation of Articles 17 to 22 of the
Directive may be postponed,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 100
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission ( x),

Having regard to the opinion of the European
Parliament ( 2),

Having regard to the opinion of the Economic and
Social Committee ( 3 ),

Whereas Article 27 ( 1 ) of Council Directive
79/695/EEC of 24 July 1979 on the harmonization of
procedures for the release of goods for free
circulation ( 4) provides that Member States shall take
the measures necessary to comply with the Directive not
later than six months after the date of publication in the
Official Journal of the European Communities of the
Regulation laying down the conditions under which a
person is permitted to make a customs entry ;

Whereas the adoption by the Council of the
abovementioned Regulation has not taken place within

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE :

Article 1

(!) OJ No C 61 , 20 . 3 . 1981 , p . 5 .
( 2) OJ No C 260, 12 . 10 . 19&1 , p . Ill The first and second subparagraphs of Article 27 ( 1 ) of

Directive 79/695/EEC are hereby replaced by the
following:

( 3 ) OJ No C 189, 30 . 7 . 1981 , p . 14 .
(4) OJ No L 205 , 13 . 8 . 1979, p . 19 .
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'Member States shall take the measures necessary to Done at Luxembourg, 19 October 1981 .
comply with this Directive not later than 1 July
1982 .'

For the Council

Article 2 -r; n j +The President

This Directive is addressed to the Member States. P. WALKER
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COUNCIL DIRECTIVE

of 19 October 1981

adapting, consequent upon the accession of Greece, Directive 79/409/EEC on the
conservation of wild birds

(8 1 /854/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE :

Article 1
Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 235
thereof,

Annexes I , II and III to Directive 79/409/EEC are
hereby replaced by Annexes I, II and III to this
Directive.

Article 2

This Directive is addressed to the Member States.

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament ( 1),

Whereas the Annexes to Directive 79/409/EEC ( 2)
should be adapted to take account of the Accession of
Greece,

Done at Luxembourg, 19 October 1981 .

For the Council
The President

P. WALKER

( x) OJ No C 144, 15 . 6 . 1981 , p . 37.
( 2) OJ No L 103 , 25 . 4 . 1979, p . 1 .
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Belgique/ België Danmark Deutschland 'Ελλάς France
!

Ireland Italia Luxembourg Nederland United Kingdom
25 . Cynus olor +

26 . Anser brachyrhynchus + + + +

27 . Anser albifrons + + + + + + + +

28 . Branta bernicla + +

29 . Netta rufina +

30 . Aythya marila + + + + + ^ + + +

31 . Somateria mollissima + + +

32 . Clangula hyemalis + + + ' +

33 . Melanitta nigra + + + + +

34 . Melanitta fusca + + + + +

35 . Buccephala clangula + + + + +

36 . Mergus serrator + +

37 . Mergus merganser + +

38 . Bonasia bonasia ( Tetrastes
bonaria )

+

39 . Tetrao tetrix ( Lyrurus tetrix ) + + d + d + +

40 . Tetrao urogallus + c? + cf + +

41 . Alectoris barbara +

42 . Coturnix coturnix + + +

43 . Meleagris gallopavo +

44 . Rallus aquaticus + +

45 . Gallinula chloropus + + + + +

46 . Haematopus ostralegus + +

47 . Pluvialis apricaria + + + + + + +

48 . Pluvialis squatarola + + +

49 . Vanellus vanellus + + + + + +

50 . Calidris canutus + +

51 . Philomachus pugnax + +

52 . Limosa limosa + + +

53 . Limosa lapponica + + + +

64 . Numenius phaeopus + + +

55 . Numenius arquata + + + + +

56 . Tringa erythropus + +

57 . Tringa totanus ' + + + +

58 . Tringa nebularia + +

59 . Larus ridibundus + +

60 . Larus canus + +

61 . Larus fuscus + +
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Belgique/ België Danmark Deutschland Ελλάς jFrance
!

Ireland Italia Luxembourg Nederland United Kingdom
62 . Larus argentatus + +

63 . Larus marinus + +

64 . Columba oenas + +

65 . Streptopelia decaoctoa + + +

66 . Streptopelia turtur + + +

67 ., Alauda arvensis + + +

68 . Turdus merula + + +

69 . Turdus pilaris + + +

70 . Turdus philomelos + + +

71 . Turdus iliacus + + . +

72 . Turdus viscivorus + +

+ = Medlemsstater , som i overensstemmelse med artikel 7 , stk . 3 , kan give tilladelse til jagt på de anførte arter .

+ = Mitgliedstaaten , die nach Artikel 7 Absatz 3 die Bejagung der aufgeführten Arten zulassen können .

+ = Κράτη μέλη πού δύνανται νά έπιτρέψουν , σύμφωνα μέ τό άρθρο 7 παράγραφος 3 , τό κυνήγι των ειδών πού
άπαριθμούνται .

+ = Member States which under Article 7 ( 3 ) may authorize hunting of the species listed .

+ = États membres pouvant autoriser , conformément à l'article 7 paragraphe 3 , la chasse des espèces énumérées .
+ = Stati membri che possono autorizzare , conformemente all'articolo 7 , paragrafo 3 , la caccia delle specie elencate .

+ = Lid-Staten die overeenkomstig artikel 7 , lid 3 , toestemming mogen geven tot het jagen op de genoemde soorten .
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COUNCIL DIRECTIVE

of 19 October 1981

adapting, consequent upon the accession of Greece, Directive 79/869/EEC concerning the
methods of measurement and frequencies of sampling and analysis of surface water intended

for the abstraction of drinking water in the Member States

( 81 /855/EEC)

adoption of the required amendments, the Council
considers it necessary to avail itself of this possibility,

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE :

Article 1

In Article 11 ( 2 ) of Directive 79/869/EEC, '41 ' shall be
replaced by '45 '.

Article 2

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 100
and 235 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament ( 1),

Whereas, to take account of the accession of Greece to
the European Communities, Article 11 (2 ) of Council
Directive 79/869/EEC of 9 October 1979 concerning
the methods of measurement and frequencies of
sampling and analysis of surface water intended for the
abstraction of drinking water in the Member States ( 2 )
should be adapted;

Whereas, pursuant to the first paragraph of Article 198
of the Treaty, the Council consulted the Economic and
Social Committee on the proposal from the
Commission ; whereas the Committee was not in a
position to submit its opinion within the time limit set
by the Council ; whereas under the second paragraph of
Article 198 of the Treaty the absence of an opinion shall
not prevent the Council from taking further action ;
whereas, having regard to the desirability of the rapid

This Directive shall take effect on 1 January 1981 .

, Article 3

This Directive is addressed to the Member States .

Done at Luxembourg, 19 October 1981 .

For the Council

The President

P. WALKER

(!) OJ No C 144 , 15 . 6 . 1 98 1 , p . 36 .
( 2) OJ No L 271 , 29 . 10 . 1979, p . 44 .
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COUNCIL DECISION

of 19 October 1981

adapting , consequent upon the accession of Greece , Decision 77/795/EEC establishing a
common procedure for the exchange of information on the quality of surface fresh water in

the Community

( 81 /856/EEC)

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The table annexed hereto is hereby inserted between the
tables relating to Denmark and' France, respectively, in
Annex I to Decision 77/795/EEC .

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 235
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament (z1),

Whereas, to take account of the accession of Greece to
the European Communities, Annex I to Council
Decision 77/795/EEC of 12 December 1977
establishing a common procedure for the exchange of
information on the quality of surface fresh water in the
Community ( 2) should be adapted,

Article 2

This Decision is addressed to the Member States .

Done at Luxembourg, 19 October 1981 .

For the Council
The President

P. WALKER

(*) OJ No C 144 , 15 . 6 . 1981 , p . 37.
( 2) OJ No L 334 , 24 . 12 . 1977, p . 29 .

ANNEX

GREECE

Sampling or measuring station List of rivers

Drama Papades Bridge ( Ol ) ( 30 km from the point where the river enters Greece ) Nestos

Serres Sidirokastro Bridge ( 02 ) ( 18 km from the point where the river enters
Greece) Strymon

Thessaloniki Kilometre post 61 ·500 on the Thessaloniki-Idomeni railway line ( 03 ) ( 10 km
from the point where the river enters Greece ) Axios

Kozani Moni Ilarion ( 04 ) upstream of the Polyphyte reservoir ( 150 km upstream of
the mouth ) Aliakmon

Larissa Larissa municipality water-toWer ( 05 ) ( 50 km upstream of the mouth ) Pinios

Agrinion Kastraki ( 06 ) downstream of the reservoir ( 50 km upstream of the mouth ) Akheloos
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COUNCIL DIRECTIVE

of 19 October 1981

adapting, consequent upon the accession of Greece , Directive 80/779/EEC on air quality
limit values and guide values for sulphur dioxide and suspended particulates

( 81 /857/EEC)

HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE:

Article 1

In Article 14 (2 ) of Directive 80/779/EEC, '41 votes'
shall be replaced by '45 votes'.

Article 2

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 100
and 235 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament ^ 1),

Whereas, to take account of the accession of Greece to
the European Communities, Article 14 (2 ) of Council
Directive 80/779/EEC of 15 July 1980 on air quality
limit values and guide values for sulphur dioxide and
suspended particulates ( 2) should be adapted;

Whereas, pursuant to the first paragraph of Article 198
of the Treaty, the Council consulted the Economic and
Social Committee on the proposal from the
Commission; whereas the Committee was not in a
position to submit its opinion within the time limit set
by the Council ; whereas under the second paragraph of
Article 198 of the Treaty the absence of an opinion shall
not prevent the Council from taking further action ;
whereas, having regard to the desirability of the rapid
adoption of the required amendments, the Council
considers it necessary to avail itself of this possibility,

This Directive shall take effect on 1 January 1981 .

Article 3

This Directive is addressed to the Member States.

Done at Luxembourg, 19 October 1981 .

For the Council

The President

P. WALKER

1(*) OJ No C 144 , 15 . 6 . 1981 , p . 37 .
( 2) OJ No L 229, 30. 8 . 1980, p . 30 .
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COUNCIL DIRECTIVE

of 19 October 1981

adapting, consequent upon the accession of Greece, Directive 80/778/EEC relating to the
quality of water intended for human consumption

( 81 /858 /EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES , HAS ADOPTED THIS DIRECTIVE :

Article 1

In Article 15 ( 2) of Directive 80/778/EEC, '41 votes'
shall be replaced by '45 votes'.

Article 2

This Directive shall take effect on 1 January 1981 .

Article 3

This Directive is addressed to the Member States .

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Articles 100
and 235 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament ( x),

Whereas, to take account of the accession of Greece to
the European Communities, Article 15 (2) of Council
Directive 80/778/EEC of 15 July 1980 relating to the
quality of water intended for human consumption ( 2 )
should be adapted;

Whereas, pursuant to the first paragraph of Article 198
of the Treaty, the Council consulted the Economic and
Social Committee on the proposal from the
Commission ; whereas the Committee was not in a
position to submit its opinion within the time limit set
by the Council ; whereas under the second paragraph of
Article 198 of the treaty the absence of an opinion shall
not prevent the Council from taking further action;
whereas, having regard to the desirability of the rapid
adoption of the required amendments, the Council
considers it necessary to avail itself of this possibility,

Done at Luxembourg, 19 October 1981 .

For the Council

The President '

P. WALKER

H OJ No C 144 , 15 . 6. 1981 , p. 37.
( 2) OJ No L 229, 30 . 8 . 1980, p . 11 .
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COUNCIL DECISION

of 19 October 1981

on the designation and operation of a liaison laboratory for classical swine fever

( 81 /859/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, Article 2

The duties of the liaison laboratory designated in
Article 1 shall be :Having regard to the Treaty establishing the European

Economic Community,

Having regard to Council Directive 80/217/EEC of
22 January 1980 introducing Community measures for
the control of classical swine fever ( x), and in particular
Article 11 (2 ) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Having regard to the opinion of the European
Parliament ( 2),

Whereas the measures provided for in Directive
80/217/EEC require the harmonization of laboratory
methods and procedures for diagnosing classical swine
fever;

Whereas the antigens and various substances needed to
make such diagnoses in national laboratories should
have the same properties;

Whereas the task of liaising between the laboratories
responsible in the Member States for diagnosing
classical swine fever should be entrusted to a highly
specialized laboratory with the necessary facilities for
preparing and storing essential biological substances,

1 . To coordinate the methods employed in the
Member States for diagnosing classical swine fever,
specifically by :

( a ) storing and supplying cell cultures for use in
diagnosis ;

(b) typing, storing and supplying strains of classical
swine fever virus for serological tests and the
preparation of anti-serums;

( c) supplying standardized serums, conjugate
serums and other reference reagents / to the
national laboratories in order to standardize the
tests and reagents employed in the Member
States;

( d) building up and holding a classical swine fever
virus collection;

( e) organizing periodic comparative tests at
Community level ;

( f) gathering data and information on the methods
of diagnosis used and the results of tests carried
out;

2 . To malte the necessary arrangements for training or '
fe-training experts in laboratory diagnosis with a
view to harmonizing diagnosing techniques.

Article 3

HAS DECIDED AS FOLLOWS : Appropriations to cover the expenditure incurred by the
activities set out in Article 2 shall be included in the
general budget of the European Communities ( section
'Commission').Article 1

Liaison between the national laboratories working on
swine fever shall be conducted by the laboratory of the
'Institut fur Virologie der Tierarztlichen Hochschule
Hannover'.

Article 4

A contract shall bedrawn up between the Commission
and those responsible for the laboratory named in
Article 1 to ensure that the activities set out in Article 2
are carried out.

(!) OJ No L 47, 21 . 2 . 1980, p . 11 .
( 2) OJ No C 172 , 13 . 7 . 1981 , p . 107.
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Article 5 Article 6

This Decision is addressed to the Member States.The activities provided for in this Decision shall be
restricted to a period of five years from the date of
signature of the contract referred to in Article 4 .

Before this period expires, the Council, acting on a
proposal from the Commission by qualified majority,
shall decide whether the said activities should be
continued or whether this Decision should be amended.

Done at Luxembourg, 19 October 1981 .

For the Council
The President

P. WALKER
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COUNCIL DECISION

of 19 October 1981

concerning the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters amending
the Agreement concerning an interim extension annexed to the Agreement between the
Government of the Republic of Senegal and the European Economic Community on fishing

off the coast of Senegal

( 81 /860/EEC)

therefore agreed to extend the said Protocol for an
additional interim period of two months,

HAS DECIDED AS FOLLOWS :

Article 1

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Agreement between the Republic
of Senegal and the European Economic Community on
fishing off the coast of Senegal ( 1), and in particular the
second paragraph of Article 17 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the European Economic Community and
Senegal have begun the negotiations provided for in the
second paragraph of Article 17 of the said Agreement in
order to determine the amendments or additions to be
made to the Annexes or the Protocol referred to in
Article 9 of that Agreement;

Whereas, by Decision 81 /600/EEC ( 2), the Agreement in
the form of an exchange of letters concerning an interim
extension of the Protocol annexed to the
abovementioned Agreement has been approved;

Whereas the said Protocol has been extended for an
interim period of three months up to 15 September
1981 pending the final outcome of these negotiations ;

Whereas these negotiations were not concluded before
15 September 1981 , and whereas the two Parties have

The Agreement in the form of an exchange of letters
amending the Agreement concerning an interim
extension of the Protocol annexed to the Agreement
between the Government of the Republic of Senegal and
the European Economic Community on fishing off the
coast of Senegal is hereby approved on behalf of the
Community.

The text of the Agreement is attached to this Decision .

Article 2

The President of the Council is hereby authorized to
designate the persons empowered to sign the Agreement
binding the Community.

Done at Luxembourg, 19 October 1981 .

For the Council
The President

P. WALKER

(*) OJ No L 226, 29 . 8 . 1980, p . 17 .
( 2) OJ No L 220, 6 . 8 . 1981 , p . 34 .
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AGREEMENT

in the form of an exchange of letters amending the Agreement concerning an interim
extension of the Protocol annexed to the Agreement between the Government of the
Republic of Senegal and the European Economic Community on fishing off the coast of

Senegal

A. Letter from the Community

Sir,

I have the honour to confirm that we have agreed to amend the Agreement concerning an
interim extension of the Protocol annexed to the Agreement on fishing between the
Government of the Republic of Senegal and the European Economic Community as follows :

In the first sentence of paragraph 1 of the abovementioned Agreement the words 'a period
of three months' shall be replaced by 'a period of five months'.

I should be obliged if you would acknowledge receipt of this letter .

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration.

On behalf of
the Council of the European Communities

B. Letter from the Government of the Republic of Senegal

Sir,

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as
follows :

'I have the honour to confirm that we have agreed to amend the Agreement concerning
an interim extension of the Protocol annexed to the Agreement on fishing between the
Government of the Republic of Senegal and the European Economic Community as
follows :

In the first sentence of paragraph 1 of the abovementioned Agreement the words "a
period of three months" shall be replaced by "a period of five months".
I should be obliged if you would acknowledge receipt of this letter.'

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration .

For the Government
of the Republic of Senegal
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